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    „В памет на Любомир Блажев - един достоен и благороден човек с голямо сърце“

  


  
    
      ПРОЛОГ


      


      


      14 май, 1949 година, Йерусалим, Израел


      


      Точно една година след прекратяването на Британския мандат през 1948 година и обявяването на независимостта на Израел, външният министър на ново провъзгласената държава, Шимон Шар, тръпнеше в очакване на най-щастливият миг в живота си. Четиридесет и пет годишния мъж крачеше нервно в коридора на най-реномираната болница в страната. Всеки момент съпругата му трябваше да роди.


      Бе свикнал да разсъждава трезво, независимо от обстоятелствата. Използваше това ценно, щадящо здравето качество и сега, за да успокои нервната си система. Помисли за висококвалифицирания персонал, за отличната хигиена, битовите условия и възможно най-скъпата за времето апаратура, с която бе оборудвана болницата. „В живота няма случайни неща“ - мислеше си Шар. - „Бог ми дава знак, че ме обича. Какво друго може да означава това, че в рамките на една година на един и същи ден се случват най-чаканите от мен събития?“ - зададе си той риторичен въпрос. Прие, че след всичко, през което бе преминал, това е награда за отдадеността му към религията и вярната служба към народа на Израел, разпръснат по целия свят.


      Размислите на външния министър бяха прекъснати от медицинска сестра, облечена в снежнобяла униформа, която с широка усмивка излезе от родилното отделение. Забелязвайки изражението ѝ Шар се разтрепери от вълнение:


      — Сестро, наред ли е всичко? - с отмалял глас попита той.


      — Меко казано, господин Шар - усмивката на жената се разшири.


      — Опасявам се, че не ви разбирам! - Обърка се министърът.


      — Не знам какво сте очаквали, но имате близнаци, три прекрасни момченца. Честито!


      — Благодаря ви! - суровият и пресметлив Шар се разтопи от щастие и я прегърна спонтанно. За миг, светът за него спря да се върти. - С ръка на сърцето мога да кажа, че новината надхвърля и най-смелите ми мечти! - докато воюваше във Втората световна война подозираше, че има ангел хранител, който бди над него. Сега вече бе убеден напълно в щастливата си звезда.


      — Майката също е в отлично състояние - допълни сестрата.


      — Всичко, което ми казвате, е толкова хубаво, че до края на живота си няма да забравя лицето Ви! - Изрече разчувстваният Шар. - Кажете ми, как мога да ви се отблагодаря?


      — Мога ли да бъда напълно откровена?


      — Естествено! - възкликна министърът. - Само назовете желанието си!


      — Имах двама сина - започна медицинската сестра. Усмивката бе изчезнала от лицето ѝ. - Единият загина по време на войната. Другият все още е на военна служба. Не искам да загубя и него. Моля Ви да използвате връзките си и да го преместите на административна работа! - Погледът ѝ бе изпълнен с надежда.


      — Считайте го за изпълнено! - Шар отговори без колебание.


      — И аз Ви благодаря от името на цялото ни семейство - с голяма сила жената стисна ръката на Шар. - Сега ще се наложи да Ви оставя. Съпругата Ви още има нужда от мен.


      — Мога ли да я видя?


      — По-добре утре. Много е изморена и всеки момент ще заспи. Емоциите и усилията ѝ бяха големи. Приберете се и се наспете. От утре ще Ви трябва много енергия.


      — Права сте, ще Ви послушам - съгласи се Шар, който иначе рядко зачиташе чуждо мнение.


      — Съпругата ви и бебетата са чудесни. Повечето хора само си мечтаят за такова голямо семейство - искрено сподели сестрата. - Още веднъж честито и довиждане! - тя кимна с глава и тръгна обратно към отделението, без дори да чуе последните думи на Шар.


      В тон с екстаза, в който бе изпаднал, той проговори сам на себе си:


      — Да не се казвам Шимон Шар, ако някой ден моите момчета не стъпят на върха на света! - гласът му прозвуча почти заканително и отекна в празния коридор.


      Навярно подобни думи са изричали и великите алпинисти при раждането на наследниците си, но тъй като министърът не се числеше към тях, на този етап истинските му намерения оставаха загадка.


      


      


      


      


      


      


      


      


      


      


      


      


      


      


      


      


      

    

  


  
    
      ПЪРВА ЧАСТ


      "АРАБСКА ПРОЛЕТ"


      


      „Спонтанните бунтове в страни с тоталитарен режим на управление много често са едно от най-неспонтанните и добре режисирани неща на света.”


      


      Мнение на военни и политически експерти


      


      


      


      


      


      


      


      


      


      


      


      


      


      


      


      


      


      


      


      


      


      


      

    

  


  
    
      ПЪРВА ГЛАВА


      


      


      2012 година, над Средиземно море


      


      Агентът на ЦРУ, Джъстин Франклин, за първ път в последните три години пътуваше с удоволствие за Либия. След предходните му посещения, преминали под знака на военните действия между бунтовниците и армията на Кадафи, сега просто трябваше да осъществи няколко срещи и да предаде ценна информация. А преди около три години всичко започна толкова рисковано и мъчително. Още, когато бе даден ход на операцията по свалянето на диктаторите в Северна Африка и съседна Сирия, и замяната им с радикално настроени ислямисти, Франклин знаеше, че е изтеглил късата клечка.


      Колегите му, изпратени в Тунис и Египет, бяха късметлиите. Там диктаторите бяха по-миролюбиви и пред перспективата за гражданска война и кръвопролития се пречупиха и сдадоха властта, сравнително доброволно. С войнолюбивия и маниакално горд Кадафи нещата бяха поставени на друга плоскост. Животът на тайния агент непрекъснато висеше на косъм. Налагаше се да преминава нелегално границата, да подготвя почвата за предстоящия бунт и да убеждава, използвайки съответни стимули, враждебните и подозрителни племена за нуждата от революция и предимствата на свободата. Преди по-малко от две столетия прадедите на Франклин се бяха справили с изключително жилавите и устойчиви индиански племена - коренните жители на Америка, така че той нямаше моралното право да се издъни в мисията си сред арабските им събратя.


      В размирния за региона период единственият оазис на спокойствие бе Саудитска Арабия. Саудитите бяха основен американски съюзник, закупуваха оръжие за десетки милиарди долари от западните си партньори, а не на последно място бяха допуснали американски компании да играят важна роля в петролната им индустрия.


      За да бъде обективен, разузнавачът призна пред себе си, че другарите му дислоцирани в Сирия, също са изправени пред животозастрашаващи изпитания. Подкрепян от част от Великите сили и поучен от мъчителния край на Муамар Кадафи, Башар Асад не планираше да предаде властта, наследена от баща му, без бой.


      Когато гражданската война в Либия започна, за Франклин стана още по-напечено. Като военен инструктор, обучаващ революционните сили да боравят с модерни оръжия ,се сблъска със сериозни трудности. Бойците от „Ал Кайда” имаха нужния опит с почти всякакъв вид боен арсенал, но за негово съжаление това не важеше, дори и с минимална сила, за обикновените младежи, изгарящи от желание да свалят диктатора. Повечето от тях бяха стреляли само с прашка и тренировките им започваха от нулата. Без основно обучение, те щяха да се превърнат в пушечно месо, което бързо да изгори в огъня на революцията.


      Всъщност на агент Франклин въобще не му пукаше за тях. Дали ще умрат или не нямаше значение. Той не ги подготвяше от любов към либийския народ, мира, демокрацията или човешките права. Подобни приказки за наивници и изпразнени от съдържание клишета се използваха на срещите на ООН, което така или иначе играеше по свирката на своите основни спонсори. Важното бе да се изпълни крайната цел - свалянето на Муамар Кадафи, неговото ликвидиране и замяната му с по-удобни фигури в международния политически шахмат. В живота, за разлика от шахматната игра, надпреварата продължаваше и след мата.


      В началото на войната устремът на бунтовниците бе спрян бързо от правителствената авиация. Изтребителите на редовната армия нанесоха значителни поражения на революционерите, намалиха числения им състав и деморализираха част от бойците. Един от малкото, които запазиха оптимизма си, бе именно Джъстин Франклин. Той разполагаше със секретна информация и знаеше, че това е цена, която е необходимо да се плати. Услужливо записаните кадри на бойци от съпротивата с разпокъсани и обезобразени тела, убити деца и разрушения бяха майсторски използвани, за да се подготви международната почва за намеса на НАТО. Военните специалисти по връзки с обществеността си знаеха работата. Интервютата, отразяващи едностранчиво събитията, с бежанци, напускащи домовете си в Северна Африка, бяха перлата в короната на манипулаторите на обществените нагласи.


      В разгара на бойните действия авиацията на Алианса ликвидира преимуществото на армията на Кадафи и пътят към победата бе открит. Водени от своите чуждестранни инструктори и фанатизираните войници от „Ал Кайда”, бунтовниците успяха да преодолеят съпротивата на правителствените сили и не след дълго Кадафи бе заловен, и привидно спонтанно убит. Франклин бе убеден, че в убийството на диктатора, силно желано от неговите ръководители, има и френска следа. Зеленият полковник бе спонсорирал кампанията на високопоставен френски политик, страхуващ се от разкрития. Ликвидирането на идеолога на авторитарния режим на практика сложи край на гражданската война.


      В един от лагерите на съпротивата, Джъстин Франклин бе буквално носен на ръце и подхвърлян във въздуха от своите ученици. Беше се превърнал в любимия американец на обикновените либийци, съпричастни към съпротивата - нещо, което би се приело като научна фантастика преди години. Според нескромното мнение на агента, постижението бе в пъти по-значимо от това да спечелиш Нобелова награда.


      Спомените на тридесет и шест годишния мъж, седнал удобно в едно от креслата на луксозно обзаведения, десет местен самолет, не му пречеха да наблюдава ширналото се под него Средиземно море. През ума му мина мисълта да си купи малка вила на брега на някой от островите и, заобиколен от южняшки красавици, да изживее живота си без рискове, черни операции, война и стрес. Още няколко години и пенсионният му фонд щеше да е готов. Не бе нужно да си гений, за да си дадеш сметка, че най-добрата комбинация за хубав живот бе да си млад, здрав, красив, свободен и богат. Към днешна дата четири от определенията бяха налице. Висок сто осемдесет и пет сантиметра, тежащ деветдесет килограма, с обветрено и загоряло лице, руса коса, зелени очи и приятна усмивка, Джъстин Франклин бе изключително желана компания и поради оптимизма, чувството си за хумор, и добрите финансови възможности. Оставаше му само да се освободи от тежката длъжност на таен агент.


      Гледайки корабите, кръстосващи морето, се зачуди на колко ли от тях се бяха качили бежанци, бягащи от войната в Северна Африка. С известна доза тъга си помисли, че и той бе донякъде отговорен за нещастията, и страданията на тези хора. В душата на всеки човек се борят доброто и злото, колкото и субективно да звучи. При агент Франклин, считащ себе си за войник на съдбата, тази борба траеше кратко. С лекота той стигна до заключението, че късметът на бежанците просто не е на ниво. Отхвърлил бързо угризенията, още в зародиш, през останалата част от полета насочи разума си към по-приятни мисли. Все пак в изминалите над десет години, това бе един от малкото случаи, в които мисията му можеше да се отъждестви с песента “Life is life” и лежерния припев „na-nа-nа-nа-nа”.


      На летището в Триполи го очакваше цяла делегация по посрещането. По обясними причини от страна на домакините преобладаваха тежковъоръжени мъже с гъсти бради и празен поглед. „Религиозните фанатици, на пръв поглед, са лесни за манипулиране, но впоследствие стават изключително непредвидими и трудно управляеми“ - доволно и наум заключи Джъстин, преди да се качи в един от четирите грамадни, американски джипа и да бъде откаран в резиденцията на новите либийски лидери.


      Докато пътуваха с неодобрение забеляза, че някои хубави сгради, които му бяха направили впечатление, са почти изцяло съборени. В съзнанието му изскочи нелицеприятна асоциация с Източна Европа. И там агентът бе видял следи от безсмислено рушене, продиктувано само от омраза, ей така за спорта, към предишния политически строй. Ескортът се придвижи за отрицателно време през центъра на града и навлезе в един от най-добре охраняваните квартали, където се намираше щаба на довчерашните бунтовници.


      Отвън сградата, решена на три нива заедно с прилежащия ѝ двор от няколко декара, опасани с двуметрова, масивна ограда, не се отличаваше от останалите постройки в съседство. Вътре ситуацията бе малко по-различна. Подовите настилки в помещенията и по стълбищата бяха от мрамор и гранит, мебелите вносни и с високо качество, а по стените висяха скъпи картини. Лидерите на бунтовниците притежаваха добър вкус, който бе напълно обясним. Преобладаващата част от тях бяха получили образованието си в престижни университети по цял свят, преди да се качат на гребена на вълната на революцията.


      В момента, в който конвоят спря пред централния вход, оттам излезе млад човек с хилаво тяло и гладко, почти детско лице. Въпреки че не познаваше американския си гост и го виждаше за първи път, за него не бе трудно да го разпознае на фона на останалите. Поздрави на брилянтен английски, неоставящ съмнение в нивото му на образованост, представи се като иконом, след което, без да говори повече, въведе Франклин в голямо помещение на първия етаж, което играеше ролята на заседателна зала.


      В заседателната зала, подобно на рицарите на крал Артур, разположени около кръгла маса седяха, мълчаливо, седемте най-влиятелни предводители на революционерите, които Джъстин определяше като тежката артилерия. С огромна и добре прикрита радост, новодошлият разпозна сред домакините петима от най-големите поддръжници на „Ал Кайда” в региона. Останалите двама, които бързо фиксира с очи, бяха дипломатични мъже, които добре познаваше и за които бе наясно, че са включени в бунтовническия съвет като консенсусни фигури, представящи новите управници пред света. За опитния агент бе ясно, че в бъдеще, те ще са кукли на конци на петимата си другари, които определено не питаеха особено топли чувства към него.


      Без да се ръкува с никой, кимайки с глава, Франклин зае най-близкото до себе си място на масата. Тъй като не обичаше предисловията, директно заговори за приоритетните въпроси, които интересуваха американското правителство. Отвори тема за разоръжаването на населението, въпрос особено наболял след убийството на американския посланик в Либия, поинтересува се от планираните мерки, свързани с вътрешната сигурност, обърна внимание на нуждата от подобряване на здравеопазването и инфраструктурата, както и ред други въпроси, по които САЩ можеха да съдействат на новия режим. Либийците демонстрираха пълна липса на интерес, осезаема враждебност и слаби езикови познания.


      Внезапно, Франклин насочи разговора към оръжейните доставки, за които всъщност бе дошъл. Тази благодатна тема разчупи ледовете и рязко подобри знанията по английски език на събеседниците му.


      — Господа - агентът, тържествено извади от вътрешния джоб на сакото си преносима флаш памет, поставена в специална кутия, - в това устройство са посочени всички подробности, относно следващите доставки, с помощта на които, окончателно, ще ликвидирате и малкото останали бастиони на поддръжниците на предишния режим.


      — Агент Франклин, извинете ме за директността - заговори един от двамата мъже, на които симпатизираше - и, моля, не ме разбирайте погрешно, благодарни сме за съдействието, но си даваме сметка, че безплатен обяд, както го наричат западните икономисти, не съществува. Бихте ли разяснили какво очаквате от нас в замяна?


      — Прозорлив човек сте - похвали го Франклин, който не откъсваше поглед от поддръжниците на „Ал Кайда”, но сега го удостои с внимание. - Ще бъда максимално лаконичен. Очаквам от вас да предоставите права за добив на петрол на две компании, които ще ви посоча в близко бъдеще.


      — Не сме и очаквали друго - включи се, с доловимо презрение в разговора най-възрастният от мъжете, за който се знаеше, че ще лобира за възцаряване на ислямска република в Либия, по всички правила на Шариата. - Ясно е какво ви привлича в нашата страна.


      — Бизнесът е на преден план в съвременния свят, господин Меджид. Съвсем естествено е всеки да преследва интересите си - отговори Джъстин, запознат в детайли с биографиите на всички присъстващи. - Враждебността Ви към мен е напълно лишена от логика. Все пак аз съм само ...вестоносец е, може би, най-правилното определение.


      За да тушира възникналото напрежение, човекът седнал от дясно на Меджид, Саид Саиф изказа компромисно мнение:


      — Нашият гост нарича нещата с истинските им имена и затова заслужава уважение. Както каза, всеки гони интересите си и предлага в замяна стока, която счита за ценна. Независимо дали ни харесва или не, мисля, че нямаме друг избор, освен да приемем сделката... - след пауза от няколко секунди, той сложи точка на изречението, без да добави нищо повече. Агентът бе готов да се закълне, че в края на изречението либиецът бе на косъм да каже „засега”.


      — Ако всички споделяте мнението на господин Саиф и срещу думата ви на джентълмени, че ще изпълните уговорката, мога да ви предам информацията, след което е въпрос на месеци да овладеете цялата страна - каза по същество Франклин, с надеждата да приключи максимално бързо мъчителните преговори.


      Останалите мъже закимаха одобрително, но въпреки това започнаха бърза дискусия на местен диалект, за който бяха сигурни, че е неразбираем за американеца. Един през друг, без много да се изчакват, започнаха да изказват мнението си


      — Нямам доверие на този лукав американец. Лъже повече от бедуин от племето на Кадафи на неделен пазар - категоричен бе Меджид. - Видно е, че ни презира и ни смята за ниска категория хора.


      — Без помощта на американците и НАТО щяхме да бъдем разбити. Липсата на авиация щеше да ни закопае. А и сега имаме нужда от тях - отстояваше позицията си Саиф.


      — Има една приказка - изказа мнение един от останалите. - „За пример бяхме, за срам станахме”. Категорично, и на мен не ми допада, че на хилядолетна цивилизация като нас предстои да слугува на нация, с едва двеста годишна история, но засега това фалшиво приятелство ни е нужно. Като си стъпим на краката, ще ги изгоним.


      — Политиката се мени бързо. Сега ни подкрепят, но след години ще ни обявят за врагове. Така, както направиха със Саддам и талибаните. Първо те определят като бунтовник, представен в героична светлина, а след няколко години палачинката се обръща, сменят ти наименованието и започват да те наричат терорист. Границата е много тънка и лесно се преминава - каза мъжът ,седнал от дясната страна на Меджид, очевидно здраво стъпил на земята. - Ние се ръководим от религията, а те само от парите. Рано или късно ще има разрив.


      — И настъпи ли този разрив е въпрос на принципи да не отстъпваме. Ние сме войни на исляма - убедено прокламира Меджид - не е редно да се огъваме пред хора, искащи да заграбят богатствата на нашата земя


      — Дотогава име време - оптимистичен бе Саиф. - Ще установим стабилни търговски отношения с Германия и Франция и те ще ни подкрепят, най-малкото водени от интересите си.


      — За в бъдеще - авторитетно, с тон на човек от последна инстанция отсече Джума Халед, най-близкия приятел на Меджид, - е задължително да изолираме икономическото, културно и всякакво влияние на извратените неверници - европейци и американци. Време е Либия да се превърне в истинска ислямска държава, управлявана според старите традиции, подобаващи на нашите географски ширини. Назрява моментът да направим силен съюз на ислямските държави. Ще се обединим по ключови въпроси със съседните страни - Тунис, Алжир, Египет, Судан плюс Сирия, като махнат Асад. Цяла Северна Африка, дори и още по на юг, ще бъде подвластна изцяло на Шариата.


      — Подкрепям изцяло мнението на Халед. Като възцарим правилата, за които се борихме, можем да дадем убежище на бойците, жертващи се за исляма, по цял свят. Сега разузнавателните организации, служещи на християните, ги преследват като бесни кучета - обади се като папагал, мъж, който досега не бе взимал думата.


      — Тогава да отказваме оръжието и да изпращаме американеца - предложи единственият човек на масата, подкрепящ Саиф.


      — Глупости - разгневи се Меджид, - обещание дадено на неверник може и да не се спазва. Запасите ни на петрол са огромни. Нека експлоатират част от находищата за известно време, не е кой знае какво - нотка на разсъдливост се промъкна в изказванията му, доминирани от религиозни схващания и той трезво синтезира предложението си: - Приемаме всичко, което дават и след не много време им показваме пътя. Съгласни ли сте с мен?


      — Да - отговориха събеседниците му единодушно, включително и прозорливият Саиф, който добре предусещаше потенциалните беди, но нямаше авторитета да се противопостави.


      Единното им становище, бе съобщено от Меджид:


      — Имате думата ни, че ще спазим договорката - убедително каза той.


      Франклин, магистър по психология и поведенчески науки, не обърна внимание на обещанието. Езикът на тялото говореше друго, той го забеляза и се почувства удовлетворен. Не съвсем майсторски прикритата омраза бе явен знак, че неписаният договор няма да устои дълго. Колкото по-скоро се нарушаха договорките, толкова по-добре. На това разчитаха неговите работодатели, които щяха да останат доволни от подобен развой на събитията.


      — Постъпвате мъдро - тържествено каза агентът и постави преносимото устройство с информация в нетърпеливите ръце на господин Меджид. - Надявам се и занапред срещите ни да са все така ползотворни!
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